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ДОКЛАД О РАБОТЕ ДВАДЦАТЬ ТРЕТЬЕГО СОВЕЩАНИЯ 
ПОСТОЯННОГО КОМИТЕТА 

(5-7 марта 2002 года) 
 

I. ВВЕДЕНИЕ 
 

1. Совещание открыл Председатель Исполнительного комитета Его 
Превосходительство посол Йохан Моландер (Швеция).  В своем приветственном 
заявлении он, в частности, поздравил Швейцарию в качестве недавно принятого в 
Организацию Объединенных Наций члена.  Он проинформировал Комитет о просьбах 
предоставить статус наблюдателя, поступивших от Армении, Бурунди, Вьетнама, Габона, 
Казахстана, Камбоджи, Люксембурга, Сьерра-Леоне, Хорватии и Эстонии.  В 
соответствии с решением, принятым Исполнительным комитетом на его пятьдесят второй 
сессии относительно участия наблюдателей (А/АС.96/959, пункт 29 b)), Постоянный 
комитет постановил удовлетворить эти просьбы. 
 
2. Во время представления региональных стратегических докладов по Азии и 
ЦАЮЗАСАБВ в рамках пункта 4 повестки дня, касающегося программы и 
финансирования, работой руководил заместитель Председателя Исполнительного 
комитета Его Превосходительство посол Фиссеха Йимер (Эфиопия). 
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II. УТВЕРЖДЕНИЕ ПОВЕСТКИ ДНЯ ДВАДЦАТЬ ТРЕТЬЕГО 
          СОВЕЩАНИЯ И ПРОГРАММЫ РАБОТЫ ПОСТОЯННОГО 

КОМИТЕТА В 2002 ГОДУ 
 

3. Повестка дня совещания (EC/52/SC/CRP.1, Rev.1) была утверждена.  Программа 
работы Постоянного комитета на 2002 год, обсужденная на плановом совещании 
Комитета, проходившем 4 декабря 2001 года, была утверждена без изменений 
(EC/52/SC/CRP.2). 
 

III. ЗАЯВЛЕНИЕ ЗАМЕСТИТЕЛЯ ВЕРХОВНОГО КОМИССАРА 
 

4. В своем вступительном заявлении в Комитете заместитель Верховного комиссара 
сообщила об основных событиях, произошедших после проведения сессии 
Исполнительного комитета в октябре прошлого года.  Они включали в себя декабрьское 
совещание на уровне министров государств - участников Конвенции 1951 года и 
Протокола 1967 года, на котором была принята важная Декларация.  Сейчас упор будет 
сделан на завершение Глобальных консультаций и подготовку Повестки дня в области 
защиты.  Она также обратила внимание на прогресс, достигнутый в деле управления 
деятельностью УВКБ, в частности в сфере его кадровых ресурсов.  Еще одной 
приоритетной задачей, осуществляемой в настоящее время, является разработка 
глобальной стратегии деятельности Организации на основе стратегических обзоров, 
проведенных на региональной основе. 
 
5. В ответ на данное вступительное заявление одна делегация отметила, что этот год 
определенно является годом свершений.  Первоначальные меры, принятые УВКБ в 
контексте афганского кризиса, заслуживают позитивной оценки, однако впереди еще 
много работы.  Глубокое беспокойство вызывает ситуация в Западной Африке, вопрос о 
которой фигурирует в качестве нового пункта пересмотренной повестки дня Комитета.  
Помимо мер со стороны УВКБ, для урегулирования положения требуется поддержка 
доноров, в частности в целях укрепления штата сотрудников, занимающихся вопросами 
защиты в регионе. 
 

IV. КООРДИНАЦИЯ 
 

6. Исполняющий обязанности руководителя Службы секретариата и по 
межорганизационным вопросам представил информационный документ EC/52/SCINF.1, 
содержащий обновленные сведения по проблемам координации.  Заметное место среди 
координационных усилий последних месяцев занимают межучрежденческие меры, 
принятые в ответ на террористические акты после 11 сентября, а также совместные 
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действия в отношении Афганистана, давшие обнадеживающие результаты.  Он также 
отметил недавние события, касающиеся межучрежденческих механизмов на уровне 
сотрудников старшего звена, двустороннее сотрудничество с основными партнерами 
УВКБ, некоторые последние инициативы, предпринятые УВКБ в области ВИЧ/СПИДа, и 
результаты работы внутренней Целевой группы по вопросу партнерских связей, которая 
рассмотрела вопрос о том, каким образом УВКБ на межсекторальной основе сотрудничает 
с ключевыми партнерами в рамках системы Организации Объединенных Наций и за ее 
пределами. 
 
7. В своем выступлении перед Комитетом директор Женевского отделения Мировой 
продовольственной программы сообщил о прогрессе в пересмотре меморандума о 
договоренности, который служит основой для сотрудничества между обеими 
организациями.  Он отметил, что МПП намеревается апробировать свою новую схему 
конечного распределения основных продовольственных товаров в пяти странах на 
протяжении 12-месячного периода.  Дальнейшее внимание следует уделить практическим 
механизмам поставок непродовольственных товаров одновременно с 
продовольственными.  МПП предполагает оказывать дополнительную поддержку УВКБ в 
деле регистрации и проверки статуса беженцев, осуществления программ контроля за 
питанием и в сфере деятельности советников по гендерным вопросам, чья роль является 
крайне важной с учетом рисков, которым подвергаются женщины и девочки в беженских 
ситуациях.  Он также коснулся совместных усилий, предпринятых обеими организациями 
в сотрудничестве с УКГД в области подготовки кадров на случай чрезвычайных 
обстоятельств, безопасности персонала и мобилизации ресурсов. 
 
8. Многие делегации приветствовали представленную в рамках этого пункта повестки 
дня информацию, и в частности данные, касающиеся участия УВКБ в деятельности 
междучрежденческих и департаментских органов, занимающихся положением в 
Афганистане.  Одна делегация просила УВКБ использовать более аналитический подход в 
будущих записках, посвященных вопросам координации, при оценке целесообразности 
определенных координационных механизмов и расхождений во мнениях, которые могут 
существовать.  Другая делегация рекомендовала уделять более пристальное внимание 
региональным органам, в частности в контексте новых инициатив в Африке. 
 
9. Некоторые делегации дали высокую оценку активному сотрудничеству между УВКБ 
и МПП, считающемуся прекрасным примером динамичного синергизма в отношениях 
двух организаций.  Одна делегация призвала к налаживанию более тесного 
сотрудничества на соответствующем уровне в целях укрепления общей политики и 
стратегий.  Другая делегация с сожалением отметила нехватку ресурсов, с которой МПП 
столкнулась в 2002 году, и призвала усилить донорскую поддержку. 
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10. Ряд делегаций приветствовали создание объединенной Группы действий по 
вопросам убежища и миграции УВКБ-МОМ в результате проведения Глобальных 
консультаций по международной защите и просили регулярно информировать их о ее 
работе.  Две делегации просили дополнительно разъяснить ее круг ведения и придавать 
более широкой огласке результаты ее работы.  Было также поддержано недавнее создание 
УВКБ Консультативной группы по ВИЧ/СПИДу, которое считается вопросом, 
заслуживающим самого пристального внимания со стороны Исполкома. 
 
11. В своем выступлении перед Комитетом наблюдатель от Европейской комиссии 
сообщил о ряде позитивных изменений в отношениях между Комиссией и УВКБ.  К их 
числу относятся совместное определение с БЕСГВ приоритетных направлений 
деятельности, участие Департамента юстиции и внутренних дел в рассмотрении вопросов, 
касающихся Глобальных консультаций по международной защите, и сотрудничество по 
конкретным страновым программам в Афганистане, Колумбии и других районах.  
В рамках усилий Комиссии, направленных на укрепление финансовой поддержки УВКБ, 
расширяется финансирование деятельности по оказанию помощи женщинам и детям, 
затронутым вооруженными конфликтами. 
 
12. Отвечая на конкретные вопросы, поднятые по этому пункту, заместитель 
Верховного комиссара пояснила, что новая межучрежденческая сеть по вопросам 
регулирования безопасности является структурой, предназначенной для обзора политики 
на уровне сотрудников старшего звена, а не для осуществления оперативной деятельности 
на повседневной основе.  Исполняющий обязанности руководителя Службы секретариата 
и по межорганизационным вопросам представил дополнительные сведения о 
сотрудничестве УВКБ с МОМ, а также с Сектором по ВПЛ и Сектором по военным делам 
и делам гражданской обороны, действующими под эгидой УКГД.  Кроме того, он 
пояснил, что пока слишком рано оценивать эффективность работы Комплексной целевой 
группы поддержки миссии для Афганистана.  И наконец, со ссылкой на деятельность 
Консультативной группы по ВИД/СПИДу он указал, что проект ее стратегического плана 
после доработки будет представлен Исполкому на его следующей сессии. 
 

V. ПРОГРАММА И ФИНАНСИРОВАНИЕ 
 

А. Обновленная информация по программе и финансированию 
 

13. Директор Отдела связи и информации (ОСИ) представил обновленную информацию 
по программе и финансированию в 2001 году и прогнозы на 2002 год, содержащиеся в 
документе EC/52/SC/CRP.3.  Сначала он выразил глубокую признательность за 
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поддержку, оказанную УВКБ в 2001 году, отметив, что настоятельные призывы к 
увеличению объема взносов никоим образом не свидетельствуют о недооценке той 
постоянной поддержки, которая поступает от основной группы крупнейших доноров.  
Нехватка средств, возникшая в 2001 году, привела к некоторой корректировке бюджетов в 
сторону понижения в течение года, однако приходящихся на последнюю минуту 
сокращений удалось избежать, и руководители на местах смогли принять своевременные 
решения.  Конференция по объявлению взносов, состоявшаяся в Женеве в декабре 
2001 года, принесла обнадеживающие результаты, позволив УВКБ приступить к 
реализации своих программ на 2002 год при объеме новых взносов, на 20% 
превышающем уровень 2001 года.  Тем не менее перспективы на рассматриваемый год 
вызывают беспокойство, обусловленное значительными объемами бюджетов 
дополнительных программ (в частности, по Афганистану), с учетом которых общие 
годовые потребности доходят до 1 032,2 млн. долл. США.  Для того чтобы удовлетворить 
эти потребности, УВКБ по-прежнему прилагает усилия в целях диверсификации своих 
источников финансирования, включая задействование частного сектора.  Он также 
сослался на консультации по вопросу о возможных альтернативных механизмах 
финансирования, которые в настоящее время проходят в рамках Постоянного комитета 
под руководством Председателя Исполнительного комитета.   
 
14. В своих выступлениях делегации признали факт нынешних финансовых трудностей, 
с которыми сталкивается УВКБ.  Одна делегация обратила внимание на большой объем 
частных взносов в ее стране и высказала рекомендацию в отношении того, что данную 
модель можно было бы использовать в других случаях.  Еще одна делегация отметила, что 
важно избегать чрезмерного целевого резервирования средств, особенно в течение года.  
Одна делегация подчеркнула необходимость более глубокого понимания последствий 
сокращения объема бюджетов, реализуемых приоритетных задач, а также подхода УВКБ 
к финансированию дополнительных программ.  Другая делегация полностью поддержала 
деятельность Верховного комиссара, ориентированную на конкретные решения.  Эта 
делегация также подчеркнула необходимость поддержания доверия посредством 
принятия быстрых мер по решению проблем, возникших в Западной Африке.  По поводу 
вызывающего беспокойство вопроса о неадекватных взносах одна делегация отметила 
необходимость тщательного изучения соответствующих причин.  Оратор также призвал 
повысить гласность в сфере взносов со стороны стран, принимающих беженцев.  Другая 
делегация предложила осуществлять раздельную проводку взносов натурой и денежных 
взносов.   
 
15. В ответ на вопросы, касающиеся бюджетных объемов, заместитель Верховного 
комиссара пояснила, что в контексте бюджета 2003 года будет апробирован 
двухуровневый подход, предусматривающий выявление основных нужд потребностей и 
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потребностей, удовлетворение которых зависит от дополнительного финансирования.  
Директор ОСИ также представил подробную информацию обо всех содержащихся в 
обновленном документе положениях, с которыми были связаны вопросы делегаций.  Они 
включают в себя расходы на обеспечение безопасности, функционирование Фонда 
образования для беженцев и другие ассигнования из Оперативного резерва. 
 
16. В завершение рассмотрения этого пункта Комитет принял решение, включенное в 
приложение I. 
 

В. Региональные обзоры 
 

i) Африка 
 
17. Директор Регионального бюро для Африки построил свое вступительное заявление 
на основе резюме стратегических направлений деятельности, которое было 
распространено среди делегаций.  Он кратко охарактеризовал произошедшие события, а 
также перспективы достижения надежных решений на региональном уровне.  Затем он 
перешел к вопросу поддержания установленных стандартов в контексте осуществления 
программ защиты и помощи в Африке.  Он подчеркнул важность урегулирования 
долговременных беженских ситуаций и указал на взаимосвязь между защитой и 
помощью, в частности, отметив последствия недостаточного финансирования программ 
помощи в Африке.  Необходимо предпринять существенные усилия в целях повышения 
стандартов помощи, оказываемой беженцам, с тем чтобы снизить их уязвимость к 
эксплуатации, вербовке на военную службу, преступности и другой практике, 
сопряженной с большой степенью риска.  И наконец, он сообщил о ряде изменений, 
которые осуществляются во исполнение решения Верховного комиссара, касающегося 
рецентрализации определенных функций по управлению операциями, проводимыми Бюро 
для Африки. 
 
18. Многие делегации, в том числе некоторые делегации от правительств стран, 
принимающих беженцев, согласились с тем, что связь между защитой и помощью имеет 
ключевое значение, и особо отметили необходимость обеспечения надлежащего 
финансирования программ для беженцев в Африке.  В этой связи ряд делегаций 
попросили постоянно информировать их о последствиях недостаточного финансирования, 
сокращения штатов и закрытия отделений, включая процесс рецентрализации.  
 
19. Многие делегации также говорили о необходимости уделения более пристального 
внимания защите, и в частности обеспечению физической неприкосновенности и защиты 
женщин и детей.  Ряд делегаций отметили существенное значение расширения штата 
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сотрудников, занимающихся вопросами защиты на местах.  Одна делегация указала на 
важность решения проблемы ВИЧ/СПИДа в Африке. 
 
20. Применительно к долговременным беженским ситуациям многие делегации 
спрашивали о последующих мерах по итогам состоявшихся 14 декабря 2001 года 
неофициальных консультаций на уровне министров, посвященных новым подходам и 
партнерству в деле обеспечения защиты и выработке решений в Африке.  В этой связи ряд 
делегаций заявили о том, что они ожидают результатов совместной миссии 
УВКБ/Управления Организации Объединенных Наций по обслуживанию проектов в 
Замбию, призванной проанализировать вопросы самообеспеченности беженцев и развития 
в принимающих беженцев районах этой страны.  
 
21. Ряд делегаций отметили важность обеспечения добровольного характера 
репатриации беженцев.  По вопросу о репатриации из Объединенной Республики 
Танзании в Бурунди две делегации заявили, что репатриацию уже пора начинать.  Другие 
делегации выразили беспокойство по поводу отсутствия прочного мира в Бурунди, 
неблагоприятного положения в плане обеспечения безопасности на большей части 
территории страны и важности предоставления беженцам доступа к беспристрастной 
информации о ситуации в их стране.  Директор Африканского бюро сказал, что, хотя 
УВКБ готово содействовать репатриации тех беженцев, которые выражают осознанное 
согласие, по мнению организации, до прекращения огня и военных действий 
широкомасштабная репатриация нецелесообразна.  
 
22. Некоторые делегации подчеркнули необходимость анализа коренных причин, 
вызывающих потоки беженцев, и призвали УВКБ сотрудничать с Организацией 
африканского единства в деле урегулирования и предупреждения конфликтов.  В том же 
духе многие делегации признали важность оказания возвращенцам надлежащей помощи 
по реинтеграции в целях обеспечения устойчивого процесса репатриации.  Они также 
подчеркнули необходимость укрепления межучрежденческого взаимодействия для 
преодоления разрыва между гуманитарными мерами и помощью на цели развития.   
 
23. Ряд делегаций признали значимость переселения в качестве долгосрочного решения 
и поддержали кенийский план реформ, основывающийся на докладе Управления служб 
внутреннего надзора.  В ответ на вопросы, касающиеся переселения, директор 
проинформировал делегатов о том, что по проблеме переселения будет проведен 
общеконтинентальный обзор.   
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ii)  Северная и Южная Америка 
 
24. Председатель Исполнительного комитета проинформировал Постоянный комитет о 
своей недавней миссии в Колумбию и Венесуэлу, заявив также о своей обеспокоенности 
по поводу отсутствия какой-либо реальной национальной политической программы по 
урегулированию тяжелого гуманитарного положения внутренних перемещенных лиц 
(ВПЛ) и отметив необходимость принятия более эффективных превентивных и защитных 
мер в их интересах.  Он приветствовал прогресс, достигнутый в разработке правовых и 
институциональных механизмов оказания помощи ВПЛ, и в то же время подчеркнул 
важное значение их эффективного применения.  Оратор настоятельно призвал 
правительство Колумбии проводить расследования и наказывать лиц, виновных в 
совершении актов насилия в отношении гражданских лиц, и указал на необходимость 
проведения переговоров в целях заключения мира.  
 
25. Председатель сообщил о различных визитах, совершенных им во время проведения 
миссии, и отдал должное работе УВКБ, включая создание возможностей в сфере 
занятости для ВПЛ, и его важную координирующую роль, осуществляемую при 
поддержке УКГД.  В ответ на конкретные вопросы, затронутые делегациями, 
Председатель напомнил о существовании крайней нищеты, затрагивающей широкие слои 
населения, и об отсутствии базовой инфраструктуры или сферы услуг, в частности в 
городских районах, и подчеркнул необходимость осуществления в Колумбии крупных 
инвестиций с целью преодоления социальных различий.  Его короткая поездка в 
Венесуэлу позволила ему провести беседы с представителями властей, в частности в 
отношении так называемого Органического закона о беженцах, разработки трехсторонних 
механизмов действий с участием Колумбии, необходимости усиления пограничного 
контроля и сотрудничества в области планирования на случай непредвиденных 
обстоятельств. 
 
26. В своем вступительном заявлении директор Бюро для Северной и Южной Америки 
отметила в качестве основных задач укрепление рамочной основы для правовой защиты в 
регионе, устранение ограничительных мер, угрожающих соблюдению норм в области 
обеспечения убежища, и урегулирование кризиса, связанного с перемещением населения 
в Колумбии.  К последним обнадеживающим событиям относятся, в частности, 
присоединение Сент-Китс и Невис к Конвенции 1951 года и Протоколу 1967 года, 
учреждение комиссии по оценке возможностей предоставления статуса беженца в 
Мексике, подготовка плана на случай непредвиденных обстоятельств для стран, 
граничащих с Колумбией, разработка программы переселения в Бразилии, а также 
натурализация бывших гватемальских беженцев и предоставление им титулов 
собственности на землю.  В то же время она обратила внимание на необходимость 
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укрепления превентивных и защитных мер в интересах ВПЛ в Колумбии, расширения 
международного присутствия в этой стране и обеспечения постоянного участия женщин, 
являющихся беженцами и ВПЛ, в реализации решений, затрагивающих их жизнь.  
Центральное значение для выполнения этих существенных задач в области защиты имеет 
также партнерство. 
 
27. В ходе последующего обсуждения некоторые делегации заявили о своей 
обеспокоенности по поводу недавних событий, произошедших в Колумбии, и их влияния 
на гуманитарный кризис и проблему перемещения.  Они высоко оценили важную работу 
УВКБ в интересах ВПЛ и одобрили разработку планов на случай непредвиденных 
обстоятельств для стран, граничащих с Колумбией, и подготовку гуманитарного плана 
действий в Колумбии.  Некоторые делегации признали факт уделения внимания 
механизмам партнерства и приветствовали тесную координацию между учреждениями 
Организации Объединенных Наций, действующими в Колумбии под руководством УВКБ.  
Касаясь вопроса финансирования специальной операции для Колумбии, ряд делегаций 
подтвердили свою готовность и поддержку.  Одна делегация с сожалением отметила, что 
открытие четвертого отделения УВКБ в Колумбии является невозможным из-за 
трудностей с финансированием.  Еще одна делегация настоятельно призвала другие 
учреждения Организации Объединенных Наций расширить свое присутствие за 
пределами столицы.   
 
28. Одна делегация высоко оценила усилия УВКБ по созданию системы почетных 
сотрудников по связи в карибских странах и выразила надежду, что эта деятельность 
будет продолжаться и расширяться.  Эта делегация также заявила о своей поддержке 
новых стран переселения и предложила оказывать им помощь с использованием 
механизмов взаимодействия в смежных областях деятельности.  
 
29. Делегация наблюдателей, выступая от имени НПО, отметила проблемы, стоящие 
перед УВКБ в регионе, такие, как положение гаитян в Доминиканской Республике, 
условия предоставления убежища в Панаме, Эквадоре и Венесуэле и ухудшающаяся 
ситуация с перемещением людей в Колумбии.  Ссылаясь на положение колумбийских 
беженцев и просителей убежища, эта делегация призвала принять национальное 
законодательство в соответствии с международными стандартами. 
 
30. Отвечая на конкретные вопросы, поднятые в ходе дискуссий, директор 
приветствовал подписание соглашения между Гаити и Доминиканской Республикой о 
выдаче надлежащих документов их гражданам, проживающим в другой стране.  Она 
заявила о намерении Бюро провести обзор системы деятельности почетных сотрудников 
по связи и сетей защиты в Карибском бассейне:  результаты этого обзора будут доведены 
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до сведения заинтересованных стран.  Говоря о переселении, она приветствовала решение 
традиционных стран переселения о том, что они будут придерживаться своих квот, и 
заявления о поддержке новых стран переселения с использованием механизмов 
взаимодействия в смежных областях деятельности.  В течение года будет также проведена 
оценка программы по ВПЛ в Колумбии, как это было предусмотрено в начале реализации 
программы три года назад.  С учетом возможного обострения гуманитарного кризиса 
будет усилен пограничный контроль - как в Колумбии, так и в соседних странах, - и 
государствам-членам будет регулярно сообщаться обновленная информация о 
планировании мероприятий на случай непредвиденных обстоятельств и о гуманитарном 
плане действий в Колумбии. 
 
iii) Азия и Тихий океан 
 
31. При представлении краткой обновленной информации о последних изменениях в 
деятельности Бюро для Азии и Тихого океана директор отметила недавнюю миссию 
высокого уровня в Восточный Тимор с целью рассмотрения вопроса о поэтапном 
завершении операций;  участие УВКБ в созванной правительствами Австралии и 
Индонезии конференции по вопросу о контрабанде и торговле людьми и аналогичной 
транснациональной преступной деятельности в Бали;  и насущную необходимость 
возобновления трехстороннего соглашения для репатриации вьетнамских горцев из 
Камбоджи. 
 
32. Многие делегации заявили о поддержке деятельности УВКБ в регионе.  Особое 
внимание было обращено на усилия, предпринимающиеся в интересах горцев, и 
осуществление трехстороннего соглашения.  Одна делегация одобрительно отозвалась о 
деятельности УВКБ в связи с повышением качества системы предоставления убежища в 
регионе и предпринятыми им попытками урегулировать положение 110 000 мьянманских 
беженцев в Таиланде.  Другие вопросы, поднятые делегациями, касались, в частности, 
необходимости сбалансированного свертывания операций в Восточном Тиморе и 
мьянманской северной области Ракхайн.  Делегации согласились с решением о 
завершении деятельности по оказанию помощи 21 000 мусульманских беженцев из 
Мьянмы, которая в течение десяти лет осуществлялась в Бангладеш.  По достоинству 
были оценены неустанные усилия УВКБ в Шри-Ланке и его намерение назначить 
координатора по гендерным вопросам на уровне региона.  УВКБ предложили 
по-прежнему добиваться решения проблем бутанских беженцев в Непале и обеспечить 
предоставление надлежащей защиты тибетцам в Непале.  Делегации единодушно 
одобрили участие УВКБ в Балийской конференции и поощрение им процесса Азиатско-
Тихоокеанских консультаций (АТК).   
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33. Делегация-наблюдатель, представляющая НПО, отметила, что деятельность в 
области репатриации должна носить устойчивый характер, отвечая потребностям как 
возвращенцев, так и принимающих общин.  Государствам региона было предложено 
присоединиться к Конвенции 1951 года.  Высказывалось беспокойство по поводу 
обращения некоторых государств к практике обязательного или длительного содержания 
под стражей беженцев и просителей убежища, в частности детей и других уязвимых лиц.  
 
34. В своих заключительных замечаниях директор выразил признательность за 
поддержку усилий УВКБ, направленных на поиск  решения проблем мьянманских 
беженцев в Таиланде.  Что касается оставшихся беженцев в Бангладеш, то особо 
позитивной оценки заслуживает решение правительства Мьянмы о возобновлении и 
содействии репатриации.  Он подтвердил, что в северной области Ракхайн УВКБ не 
сможет осуществлять помощь в прежних объемах, но будет по-прежнему оказывать 
координационную поддержку партнерам-исполнителям, советуя им изыскивать прямые 
источники финансирования их деятельности.  В Восточном Тиморе Управление будет 
проводить политику осторожного сокращения вмешательства при сохранении своего 
контингента для контроля за процессом репатриации и обеспечения защиты сверх 
середины 2002 года.  По вопросу о вьетнамских горцах директор признал 
широкомасштабную поддержку осуществления трехстороннего соглашения.  Он отметил, 
что утверждения о том, что УВКБ причастно к незаконному провозу горцев в Камбоджу, 
являются абсурдными, безответственными и опасными.  Он добавил, что Вьетнам 
предложил провести неофициальное трехстороннее совещание 12 марта 2002 года, и 
следует надеяться, что это совещание послужит делу возобновления действия этого 
соглашения. 
 
iv) Центральная Азия, Юго-Западная Азия, Северная Африка и Ближний Восток 

(ЦАЮЗАСАБВ) 
 
35. В своем вступительном заявлении директор Регионального бюро для ЦАЮЗАСАБВ 
сослался на последствия событий, имевших место после 11 сентября 2001 года, включая 
вооруженный конфликт в Афганистане и подготовку к непредвиденным ситуациям на 
региональном уровне.  Дальнейшие события в Афганистане открыли беспрецедентную 
возможность для возвращения домой значительного числа афганцев.  Основная задача 
Бюро сводится к укреплению базы для предоставления убежища и расширению 
возможностей защиты, поиску и осуществлению надежных решений, мобилизации 
политической и финансовой поддержки деятельности УВКБ и поддержанию неизменно 
высокой готовности к чрезвычайным ситуациям в регионе. 
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36. В ходе последующего обсуждения многие делегации выразили удовлетворение в 
связи с деятельностью, проводимой УВКБ в ответ на афганский кризис, однако 
настоятельно призвали к тому, что деятельность в области репатриации и реинтеграции не 
должна идти в ущерб потребностям стран убежища в оказании помощи, особенно с 
учетом сохранения опасной обстановки в Афганистане.  Одна делегация высказала 
предостережение в отношении того, что решение слишком грандиозных задач в интересах 
внутренних перемещенных лиц в Афганистане может повлечь за собой глобальные 
последствия с точки зрения координации и привести к отвлечению ограниченных 
ресурсов УВКБ от стран убежища.  Особенно приветствовались усилия УВКБ по 
заключению трехсторонних соглашений со странами убежища, а также его намерения 
содействовать восстановлению затрагиваемых беженцами районов, в частности в 
Пакистане и в Исламской Республике Иран, в партнерстве с учреждениями Организации 
Объединенных Наций.  Некоторые делегации просили провести дополнительный анализ 
контингента беженцев, вариантов долгосрочных решений их проблем, а также оценку 
сохраняющихся потребностей в защите, которые препятствуют процессу возвращения, и 
представить дополнительную информацию о районах возвращения в Афганистане. 
 
37. Ряд делегаций просили УВКБ более четко определить его координационную роль в 
отношениях с Афганским временным органом (АВО), учреждениями Организации 
Объединенных Наций и другими международными организациями, включая МККК и 
МОМ.  Две другие делегации настоятельно призвали оказать незамедлительную 
поддержку АВО, тогда как прочие просили представить более подробные сведения о 
плане УВКБ, касающемся возвращения населения.  Две делегации задали вопросы о 
целесообразности запланированного крупномасштабного процесса возвращения и 
выделенного на эти цели операционного бюджета, особенно с учетом ограниченных 
возможностей обеспечения безопасности и создания инфраструктуры.  Конкретная 
информация была также запрошена о предполагаемых потребностях финансирования 
эшелонированного бюджета и понесенных до сих пор расходах. 
 
38. Многие делегации подчеркнули необходимость обеспечения готовности к 
чрезвычайным ситуациям, партнерства и координации на региональном уровне, а также 
продолжения деятельности в целях стимулирования международного разделения бремени 
с принимающими странами.  Одна делегация настоятельно призвала УВКБ пересмотреть 
поставленные задачи, с тем чтобы обеспечить взаимоподкрепляющую основу для 
решения вопросов, связанных с ростом числа беженцев и просителей убежища в Египте.  
Некоторые делегации также настоятельно призвали к укреплению донорской поддержки в 
целях удовлетворения продовольственных потребностей сахарских беженцев. 
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39. Делегация-наблюдатель, представляющая НПО, отметила, что более 30% всех 
беженцев в мире находят приют в странах, охватываемых сферой компетенции Бюро для 
ЦАЮЗАСАБВ.  Оратор призвал УВКБ гарантировать защиту палестинских беженцев, 
подпадающих под действие его мандата.  Он выразил беспокойство по поводу угрозы, 
которую несут в себе принимаемые меры по борьбе с терроризмом для соблюдения 
стандартов предоставления убежища, что может реально отражаться на положении 
беженцев, принимающими странами или странами происхождения которых являются 
страны ЦАЮЗАСАБВ.  Он особо отметил необходимость гарантирования свободы 
передвижения, спасения на море и защиты беженцев, где бы они ни находились. 
 
40. Отвечая на вопрос о действиях УВКБ в контексте афганского кризиса, директор 
подтвердил, что обзор беженского контингента вскоре будет представлен и включен в 
региональную базу данных, которая станет для АВО и других учреждений Организации 
Объединенных Наций подспорьем в деле разработки их ближайших, среднесрочных и 
долгосрочных стратегий при уделении особого внимания женщинам и детям, 
относящимся к категории возвращенцев.  Он подтвердил приверженность УВКБ идее 
мобилизации поддержки на восстановление затрагиваемых беженцами районов в 
соседних странах и призвал все принимающие страны к сотрудничеству на 
скоординированной основе в целях недопущения перегрузки ограниченного 
абсорбционного потенциала в Афганистане.  Он также подтвердил, что дискуссии по 
вопросу о трехстороннем соглашении продвигаются вперед в удовлетворительном 
порядке. 
 
41. Применительно к внутренним перемещенным лицам директор сообщил о вкладе 
УВКБ в деятельность, координируемую УКГД.  Кроме того, УВКБ рассчитывает на 
общую руководящую роль недавно назначенного заместителя Специального 
представителя Генерального секретаря по гуманитарной помощи и развитию.  В 
дополнение к этому УВКБ намеревается подписать меморандум о договоренности с 
МОМ, в котором будут уточняться их соответствующие функции.  И наконец, он пояснил, 
что операционный бюджет по Афганистану охватывает период, который включает в себя 
конец одного финансового года (2001 год) при образовании остатка, переходящего на 
другой финансовый год (2002 год), знаменующий средний этап осуществления проекта.  
Из запланированных 500 сотрудников (включая национальные кадры) примерно 300 уже 
работают на месте.  В это число входят приблизительно 70 международных сотрудников, 
благодаря которым УВКБ располагает мощным потенциалом в Афганистане, несмотря на 
некоторые проблемы с обеспечением безопасности.   
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42. После продолжительного обмена мнениями по вопросу о Западной Сахаре 
Председатель подчеркнул важное значение этого вопроса и выразил надежду, что недавно 
проведенные рекомендации заложат основу для долговременных решений. 
 
v) Европа 
 
43. Уходящий в отставку директор Европейского бюро представил соответствующий 
региональный обзор, подчеркнув, что присутствие и программы УВКБ в Европе 
предусматривают ориентированную на принятие конкретных решений защиту беженцев и 
перемещенных лиц как в Европе, так и во всем мире.  Хотя все европейские государства, 
за исключением одного, являются участниками Конвенции о статусе беженцев 1951 года и 
Протокола к ней 1967 года, дело стоит за осуществлением этих договоров.  Основными 
задачами УВКБ в области защиты являются:  предоставление лицам, нуждающимся в 
международной защите, доступа на территории европейских государств и доступа к 
справедливым, эффективным и действенным процедурам защиты;  осуществление 
неустанных усилий в целях информирования общественности и мобилизации его 
поддержки в связи с потребностями, касающимися защиты и урегулирования положения 
беженцев, в частности с учетом негативных последствий террористических актов, 
совершенных 11 сентября;  и обеспечение уважения прав беженцев и поиска 
конструктивных и надежных решений. 
 
44. Он обратил внимание на необходимость поддержки инициатив, содействующих 
интеграции на местах, в частности в Центральной, Восточной и Юго-Восточной Европе, 
где такие возможности ограничены.  В случаях, когда добровольная репатриация является 
предпочтительным устойчивым решением, УВКБ будет поощрять возвращение беженцев 
и внутренних перемещенных лиц только при наличии условий, благоприятствующих 
возвращению, и оказывать активную помощь в деле их социальной и экономической 
интеграции.  УВКБ также продолжает мобилизовывать поддержку европейских стран в 
контексте принятия надежных решений в других регионах мира с использованием гибких 
и расширенных программ переселения, направленных на оказание содействия беженцам в 
странах первого убежища. 
 
45. В своих выступлениях ряд делегаций признали важное значение связанных с 
защитой задач, стоящих в Европе, и роль УВКБ в данной области.  Некоторые конкретно 
сослались на пропагандистскую работу УВКБ среди широкой общественности, заострив 
внимание на том, что в условиях недавно возникшей обеспокоенности по поводу 
обеспечения безопасности не следует упускать из виду необходимость учета 
гуманитарных соображений.  Вместе с тем две делегации рекомендовали УВКБ 
проанализировать вопрос об организационной структуре его деятельности в Западной 
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Европе и рассмотреть возможность интеграции работы по региональному признаку в 
качестве меры экономии средств.  Делегация-наблюдатель от НПО призвала к 
проявлению солидарности в отношении нуждающихся в защите лиц и подчеркнула 
важность текущего процесса согласования практики предоставления убежища в 
Европейском союзе, предупредив о том, что установленные стандарты будут иметь 
глобальные последствия на уровне политики. 
 
46. Одна делегация отметила, что Центральная Европа должна решать проблему роста 
численности просителей убежища и что необходимо продолжать вкладывать средства в 
системы убежища в контексте присоединения к Европейскому союзу, с тем чтобы 
обеспечить выполнение соответствующими государствами их обязательств по Конвенции 
1951 года.  Говоря о положении на Северном Кавказе, одна делегация высоко оценила 
программы УВКБ в Российской Федерации, подтвердив добровольный характер любого 
возвращения населения в Чечню.  Другая делегация отметила, что положение ВПЛ в этом 
регионе улучшится лишь при достижении политического урегулирования и по 
достоинству оценила работу УВКБ в трудных условиях.  Эта делегация также призвала 
УВКБ к продолжению координации деятельности в рамках последующих мер по итогам 
Конференции по СНГ и заявила о поддержке программ УВКБ на Южном Кавказе. 
 
47. Ссылаясь на программы УВКБ в Юго-Восточной Европе, одна делегация признала 
своевременность стратегий поэтапного завершения операций в странах, затрагиваемых 
Дейтонским мирным соглашением (Босния и Герцеговина, Хорватия и Союзная 
Республика Югославия).  Вместе с тем другая делегация выразила беспокойство по 
поводу низких темпов возвращения внутренних перемещенных лиц в Косово и призвала 
международное сообщество к активизации усилий с целью улучшения положения в 
области обеспечения безопасности в провинции. 
 
48. Отвечая на различные вопросы, заданные делегациями, директор Европейского 
регионального бюро пояснил, что присутствие УВКБ в Западной Европе должно быть 
сохранено в течение нынешних переговоров, направленных на согласование систем 
убежища в Европейском союзе.  УВКБ пересмотрит структуру своих отделений в 
Западной Европе после осуществления Амстердамского договора, намеченного на 
2004 год.  Пропагандистская работа УВКБ также преследует цель расширения поддержки 
процесса развития систем убежища в Центральной Европе, укрепления местных НПО и 
повышения информированности общественности об участии и правах беженцев. 
 
49. Касаясь положения в Чечне и вокруг Чечни, директор подтвердил, что, вопреки 
надежде на создание условий, благоприятствующих возвращению населения, ни УВКБ, 
ни сами внутренние перемещенные лица не считают, что в настоящее время возвращение 
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в Чечню будет устойчивым и безопасным процессом.  Вместе с тем УВКБ будет 
содействовать временной интеграции и повышению самообеспеченности в целях 
недопущения дальнейших зимовок в палаточных лагерях.  Он также отдал дань уважения 
странам Южного Кавказа за то, что они несут на себе бремя проблем, связанных с 
внутренними перемещениями и присутствием контингентов беженцев;  УВКБ будет 
по-прежнему работать в этом субрегионе над поиском надежных решений.  И наконец, он 
позитивно отметил расширение деятельности НПО в странах Восточной Европы, а также 
усилия, предпринятые в Центральной Европе для решения проблемы роста числа 
просителей убежища.  Однако задачи интеграции сохраняют свою актуальность и требуют 
активного участия Европейской комиссии и стран Западной Европы. 
 

VI. УПРАВЛЕНИЕ (Западная Африка) 
 

50. Председатель напомнил, что этот дополнительный пункт был добавлен по просьбе 
ряда делегаций, которые присутствовали на брифинге, проведенном заместителем 
Верховного комиссара 1 марта 2002 года.  Он касается утверждений о фактах 
сексуального насилия и эксплуатации детей-беженцев в лагерях в Гвинее, Либерии и 
Сьерра-Леоне, обнаруженных совместной миссией, которая была предпринята в 2001 году 
УВКБ и Британским фондом по спасению детей. 
 
51. Этот пункт был внесен на рассмотрение Верховным комиссаром, которая изложила 
предысторию совместной миссии, а также незамедлительные ответные меры УВКБ на 
различных уровнях, включая возбуждение расследования Управлением служб 
внутреннего надзора Организации Объединенных Наций.  Оратор разъяснил, каким 
образом в результате попадания ранней версии полного доклада миссии средствам  
массовой информации в распоряжении партнеров УВКБ по осуществлению оказалось 
резюме этого доклада.  Он подтвердил, что по отношению к лицам, виновным в 
совершении таких злоупотреблений, не будет "никаких поблажек".  Он также подчеркнул, 
что существенным фактором, обусловливающим повышенную уязвимость беженцев, 
является неадекватность ресурсов и что "отправка врачей без лекарственных средств" не 
будет решением проблемы. 
 
52. В ходе последующих прений все делегации заявили, что они глубоко потрясены 
случившимся.  С пониманием отнесшись к разъяснениям Верховного комиссара по 
поводу обстоятельств появления соответствующих сообщений в средствах массовой 
информации, многие решительно высказались за то, что их необходимо было уведомить 
на более раннем этапе.  Значительное число выступавших обратили внимание на 
проблемы ответственности.  Была отмечена важность обеспечения подотчетности 
руководителей и применения надлежащих санкций.  Многие также высказали опасение, 
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что проблема может носить более широко распространенный характер, не ограничиваясь 
Западной Африкой.  Они настоятельно призвали УВКБ охватить практикой 
расследований другие регионы и виды деятельности и осуществлять превентивные меры 
на всеобъемлющей основе.  Некоторые выступавшие также указали на необходимость 
обеспечения того, чтобы беженцы также имели возможность высказывать свои взгляды, 
поскольку их мнения имеют наибольший вес. 
 
53. Многие делегации обратили внимание на то, что проблема касается всего 
международного сообщества, являясь предметом общей ответственности.  Некоторые 
также заострили внимание на вопросах неадекватности финансирования, в том числе 
продовольственных поставок.  Ряд делегаций затрагивали вопрос укомплектования 
штатов, в частности персонала, занимающегося обеспечением защиты, и общинных 
служб, а также отмечали необходимость увеличения численности сотрудников из числа 
женщин.  Некоторые делегации также обратили внимание на необходимость 
удовлетворения потребностей пострадавших в первоочередном порядке, а ряд из них 
предложили оказать помощь, включая услуги квалифицированных специалистов.  
Некоторые делегации выразили беспокойство по поводу того, что эти утверждения могут 
дискредитировать гуманитарную деятельность, проводимую в этом и других регионах, 
подчеркнув важное значение восстановления доверия. 
 
54. Была отмечена необходимость принятия различных мер, включая незамедлительные 
меры в целях более эффективного обеспечения физической неприкосновенности женщин 
и девочек и предания виновных суду;  разработку кодекса поведения и механизмов 
отчетности;  предоставление компенсации пострадавшим и обеспечение надлежащего 
ухода;  увеличение численности персонала, занимающегося вопросами защиты, и 
сотрудников общинных служб, включая повышение доли женского персонала.  Был 
выдвинут единодушный призыв в отношении регулярного обмена информацией и 
подробной хронологии событий.  Предстоящие Глобальные консультации должны 
обеспечить возможность для более широкого обсуждения этого важнейшего вопроса, 
касающегося защиты.  Многие делегации также заявили о своем неизменном доверии к 
УВКБ и поддержке его работы.   
 
55. В завершение работы по этому пункту Председатель особо отметил необходимость 
поддержания транспарентности и информированности, в частности в рамках майских 
Глобальных консультаций, а также рассмотрения Повестки дня в области защиты на 
следующем совещании Постоянного комитета в июне.  Оратор поддержал призыв 
Верховного комиссара в отношении сосредоточения внимания на превентивных 
мероприятиях.  Это является для международного сообщества предметом общей 
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ответственности, один из элементов которой сводится к обеспечению надлежащего 
финансирования. 
 

VII. ЗАЯВЛЕНИЕ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ СОВЕТА ПЕРСОНАЛА УВКБ 
 

56. В ходе совещания выступил председатель Совета персонала УВКБ, который выразил 
сожаление по поводу тревожных сообщений, поступающих из Западной Африки, и 
подчеркнул необходимость совместной работы персонала и руководства в целях вывода 
организации из этого кризиса.  Среди других основных вопросов, вызывающих 
беспокойство, он также сослался на задачу удовлетворения кадровых потребностей для 
проведения Афганской операции.  В заключение он изложил ряд нерешенных проблем в 
области людских ресурсов, в решении которых в последние месяцы был достигнут лишь 
незначительный прогресс. 
 

VIII.   ПРОЧИЕ ВОПРОСЫ 
 

57. Председатель напомнил членам Комитета о различных резолюциях, которые были 
приняты по пункту, касающемуся УВКБ, на пятьдесят шестой сессии Генеральной 
Ассамблеи.  К их числу относятся:  A/RES/56/137 об Управлении Верховного комиссара 
Организации Объединенных Наций по делам беженцев ("общая" резолюция);  
A/RES/56/136 о помощи несопровождаемым несовершеннолетним беженцам;  
A/RES/56/135 о помощи беженцам, возвращенцам и перемещенным лицам в Африке;  
A/RES/56/134 о последующей деятельности по итогам Региональной конференции по 
СНГ;  и A/RES/56/133 о расширении членского состава Исполкома (при приеме в него 
Гвинеи, Новой Зеландии, Эквадора и Югославии).   
 
58. В кратком заявлении перед закрытием совещания заместитель Верховного 
комиссара упомянула об осуществляющихся в настоящее время усилиях по разработке 
глобальной стратегии деятельности УВКБ.  Она будет строиться на региональных 
стратегиях, обсуждавшихся в ходе совещания.  Оратор также напомнила о твердой 
решимости Верховного комиссара уделять первостепенное внимание решению 
управленческих проблем, поставленных в докладе по Западной Африке.  И наконец, она 
обратила внимание на насущную необходимость покрытия прогнозируемого дефицита в 
размере 100 млн. долл. США:  любые дополнительные усилия в целях финансирования 
неосновной деятельности не должны идти вразрез с потребностями, предусмотренными 
Годовой программой. 
 
59. Затем Председатель объявил двадцать третье совещание Постоянного комитета 
закрытым. 
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Приложение 

 
РЕШЕНИЕ ПО ОБЩЕЙ ПРОГРАММЕ И ФИНАНСИРОВАНИЮ 

В 2001 ГОДУ И ПРОГНОЗАМ НА 2002 ГОД 
 

 Постоянный комитет, 
 
 1. ссылаясь на решение по административным, финансовым и программным 
вопросам, принятое Исполнительным комитетом на его пятьдесят второй сессии 
(А/АС.96/950, пункт 15), а также на итоги дискуссий по пункту 4 i), проведенных в ходе 
двадцать третьего совещания Постоянного комитета; 
 
 2. ссылаясь также на результаты консультаций по механизмам финансирования, 
проведенных 30 ноября 2001 года во исполнение решения, принятого на двадцать первом 
совещании Постоянного комитета (А/АС.96/956, приложение I/A); 
 
 3. подтверждает свою неизменную поддержку усилий Верховного комиссара по 
проведению обзора приоритетов и механизмов финансирования и просит регулярно 
информировать его о достигнутом прогрессе, с тем чтобы обеспечить обстоятельное и 
транспарентное обсуждение бюджета до его принятия Исполнительным комитетом; 
 
 4. отмечает, что общие потребности УВКБ на 2002 год, рассчитанные исходя из 
выявленных в настоящее время нужд, исчисляются суммой в размере 828,6 млн. долл. 
США, утвержденной Исполнительным комитетом в ходе его пятьдесят второй сессии 
(которая включает в себя 19,9 млн., выделяемых из регулярного бюджета Организации 
Объединенных Наций, и 7 млн. долл., ассигнуемых на младших сотрудников категории 
специалистов), и еще 203,6 млн. долл. - на шесть дополнительных программ; 
 
 5. напоминает, что на Конференции по объявлению взносов, проходившей 
3 декабря 2001 года, были взяты обязательства по выделению в общей сложности 
266,9 млн. долл., и отмечает, что это является обнадеживающим результатом для 
указанной Конференции, впервые состоявшейся в Женеве; 
 
 6. подчеркивает важное значение достаточного, своевременного и 
предсказуемого финансирования программ УВКБ со стороны международного 
сообщества во избежание принятия мер жесткой экономии, включая введение 
ограничений по уровням обязательств в отношении программ во второй половине года, и, 
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следовательно, необходимость твердо указать на поступление объявленных взносов к 
середине 2002 года; 
 
 7. отмечает с признательностью бремя, которое взяли на себя развивающиеся и 
наименее развитые страны, принимающие беженцев, и рекомендует провести 
дополнительные консультации для количественного определения и соответствующего 
отражения такого бремени в документации УВКБ; 
 
 8. призывает правительства при составлении своих национальных бюджетов 
обеспечить выделение достаточных ресурсов в качестве взносов для УВКБ, с тем чтобы 
дать Управлению возможность выполнить его мандат. 
 
 

----- 
 


